FERMETURE DES BATIMENTS ET ACCES -~ e
BUILDING CLOSURES AND ACCESS

RENOVATION DES BATIMENTS HISTORIQUES (A, B, C, D ET S) DU PALAIS DES NATIONS \
RENOVATION HISTORIC BUILDINGS (A, B, C, D and S) OF PALAIS DES NATIONS

PEACE GATE
Personnel & Visiteurs
Staff & Visitors

Heure d'ouverture / Opening hours
Piéton / Pedestrian 07:30 - 19:30
Cycliste / Cyclist ~ 07:30 - 19:30
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Service Médical + R $4
* MedialSenvce ———® RSN
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FUTURE PORTAIL DES NATIONS

BUILDING WORKS

“‘ FUTURE PORTAIL DES NATIONS

Parking P7

CHEMIN DE FER

Acceés du personnel, livraisons et entreprises
Staff access, deliveries and contractors
Heure d'ouverture / Opening hours
Piéton / Pedestrian 06:00 - 14:00

Cycliste / Cyclist  06:00 - 14:00

Véhicule / Vehicle 06:00 - 14:00

Sortie réservée aux piétons jusqu'a 19h30

| Exit for pedestrians only until 19:30
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PREGNY GATE

Acceés principal / Main access

Heure d'ouverture / Opening hours
Piéton / Pedestrian access (UN STAFF)

Piéton / Pedestrian access (Other Categories)
Piéton / Pedestrian access (Guided Tours)
Véhicule & Cycliste / Vehicle & Cyclist
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PREGNY

Parking P5i
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ANNEXES LE lerary . .
BOCAGE and Archives services
VILLA ——I
LA
@.« FENETRE
VILLA
LE
BOCAGE

Parking P19 (Remains open)
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07:30 - 19:30 > T
08:00 - 19:30 A WH‘J
0. 1600 FHiH
10:00 - 16:00 — FEITEN
07:30-19:30 —~ L

CARPARKS

Parking P10

Parking P19
Pedestrian access
Level C and D only,

Parking P6 (Closed)

Parking P19
Pedestrian access
Level B only

\ :;6"0 n Client Suport Center

N ./ Building H floor 01 _
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Pour plus d'informations / For more information
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DEPENDANCE/ | |
A /

LOUSE/
/
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PELOUSE
Légende / Legend

M7 Entrée
w9~ /Entrance

A11 Entrée sans obstacles (S2, A11, A13, A15, H60)
~9 ! Accessible Entrance (S2, A11, A13, A15, HGO0)
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CARPARKS

Voie piétonne
| pedestrian way

Voie sans obstacles
| Obstacle-free lane

Parking prioritaire
| Priority parking

I:I Sans acces / No access

En cas d'urgence, écoutez les annonces et suivez les instructions. Pour obtenir de I'aide, appelez le +41 22 917 2 112.
In an emergency, listen for announcements and follow instructions. For assistance, call +41 22 917 2 112.

‘ SALLES DE CONFERENCE | CONFERENCE ROOMS

BUILDING AC, A, AB  fioor noor] BUILDING H FLOOR DOOR |
Salle 111%, V°, XIV' 1 A11 Salle H.207, H.208, H.209 2 H60
Salle XV'® 2 A11 Auditorium 2 H60
CONCORDIA 1-5 2 A13
Salle VI%, VI, VIIE, IX°

XXM x11"? 3 A11
ASSEMBLY HALL 3

Salle XVI™® 5

A13
A13
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